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Vágtam fejszém jó nagy fába:
elmentem az óvodába,
utána az iskolába,
de nem tudtam, hova tovább,
ezért nem is mentem odább.

Döme Zsuzsa

lászló noémi

Ovi-dal
Ág, ág, lombos ág,
szeptemberi bosszúság.

Ég, ég, hűvös ég,
egész nap csak játszanék.

Ág, ág, sárga ág,
hangosak az óvodák.

Ég, ég, könnyes ég,
hova tűnt a menedék?

Kék, zöld, tűzpiros,
cérna, olló, papiros.

Cikk, cakk, foltra folt,
gyurma, festék, selyemrojt.

Ág, ág, száraz ág,
kergetõzõs, víg világ!

Ég, ég, messzi ég,
minden csupa fényesség!
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nagyálmos ildikó

Óvodába 
induló

Nézd, megvan a kicsi székem,
nem ültem rá nagyon régen…
Óvó néni, óvó bácsi,
titeket is oly jó látni.
 
Hol is voltam? Hol is jártam?
Szénacsűrben, szalmavárban,
kőbunkerben, patakparton,
fent a dombon, lent a marton.
 
Falun egész más az élet,
belekékül lábad, térded,
de nem fáj, mert igen bátor
lesz a fiúból s a lányból.
 
Marasztaltak nagymamáék,
hisz az egész udvar játék,
de én most már visszavágytam
játszani a gyerekvárban.

orosz annabella rajza

Ha Szivárvány koszorúzza az 
új tanév egét, az óvoda, az 

iskola vidám gyerekvár lesz.
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Nagyfiú lettél, mondta egy reggel 
Anya, de csak azért, mert jövő héten isko­
lába kell mennem. Ott is sok gyerek lesz, 
mint az oviban, csak mások. Játszani és 
tanulni fogunk, de inkább tanulni, és nem 
Óvó néni lesz, hanem Tanci néni, de nem 
értem, az egészre mi szükség.

Én inkább lennék egy kicsivel kisebb 
fiú, s otthon a Tesómnak is odaadnám azt 
a játékomat, amelyiket éppen szeretné, 
csak maradhatnék még egy kicsit az ovi­
ban!

Ha iskolás leszek, lesz táskám, tolltar­
tóm, radírom és hegyzőm. Lesz sok színes 
ceruzám: piros, lila, zöld, rózsaszín, barna, 
kék, sárga és főleg narancssárga. Könyve­
im is lesznek, lesznek pókemberes és mici­
mackós füzeteim, megtanulok írni, és 
megtanulok tanulni.

Leírom majd, hogy „Anya”, „Apa”, és 
lerajzolom azt is, hogy „Mami”. Mindjárt el­
felejtem: a Tesómat is leírom, és ezt majd 
megmondom neki, hogy örüljön, mert  
ő akkor még nem fog tudni olvasni.

Amikor majd tudok szépen és sokat írni, 
lerajzolom azt is, milyen sulisnak lenni.

borsodi l. lászló

Balázsolás 8.



tolna éva

Előkészítő
Nálunk mindig
kora reggel
visszhangozzák a falak:
Kelj fel, Samu!
ELŐKÉSZÍTETTEM
számodra a dolgokat
– mondja anya –, míg aludtál:
cipőt, ruhát, reggelit.
Uzsonnáddal a kis táskád
hamarosan megtelik.
* 
Azután az iskolába
nagy álmosan elmegyek.
Előkészítőbe járok,
s velem huszonnégy gyerek.
Előkészítő van otthon,
előkészítő van itt.
Vajon meddig készítenek?
Talán mégsem évekig.
Gyakran azon gondolkozom,
ha felnövök, mi legyek?
Azt hiszem, hogy egyszer én is
ELŐKÉSZÍTŐ LESZEK. 

fazakas csilla rajzai
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Nem volt minden­
napi ember Hétbal­
kezes. Különcködve 

élt, és nagyon büszke 
volt előkelő származására. 

Ezért egy idő után úgy 
érezte, hogy rangján aluli az 

átlagemberek között tengetnie 
életét, ígyhát elköltözött messzire, 

Hetedhéthatár kis szögletébe, és csak a csa­
ládi címert vitte magával. A címer hét balke­
zet ábrázolt, melyet a dicsőséges felmenők 
érdemeltek ki, világhírre téve szert hétbalke­
zességükkel. 

Hétbalkezes egy reggel arra ébredt, hogy 
hétágra süt a nap. Eszébe jutott, hogy eljött 
az ideje a krumplivetésnek. Tett-vett, mo­
toszkált, szöszmötölt kamrájában, míg végül 
előkerített egy kosárnyi megszakállasodott, 
tavalyi krumplit. Aztán hétrét görnyedve 
baktatott föl-alá zöldségeskertjében, matatta 
hol a krumplit, hol a földet, míg végül ráes­
teledett. 

Attól kezdve hétbalkezes le sem vette 
szemét a krumpliágyásokról. Folyton nézte, 
méricskélte a sarjadó, növekvő majd virágzó 
növényi szárakat, és arra gondolt, hogy mi­

lyen felségeset fog lakomázni az újkrumpli­
ból, ha eljön az ideje. 

Egyszer aztán megérkezett a várva várt 
nap. A krumpliszárak ernyedten hevertek 
szanaszét a kertben. Hétbalkezes fogta kosa­
rát, és ágyásaihoz csoszogott. Kutatott, ke­
resett, matarászott mind a hét balkezével, de 
bizony nem lelt rá egyetlenegy krumplira 
sem. Elkeseredésében átballagott egyetlen 
szomszédjához, Hétalvóhoz. Hétalvót ágy­

szőcs margit

Hétbalkezes és a krumpli

6



g
u

b
a

-k
e

r
e

k
e

s
 z

s
u

z
s

a
 r

aj
za

i

ban találta, éppen akkor fordult át a másik 
oldalára.

– Kedves Hétalvó, ne haragudj, hogy fel­
ébresztettelek, de nagy bajban vagyok, se­
gítségre lenne szükségem. Meghálálom majd 
hetedíziglen – mondta kissé bűntudatosan 
Hétbalkezes.

– Csak ki vele! Nincs olyan dolog heted­
hét határban, amihez ne értenék – válaszolta 
két horkantás között hetvenkedve Hétalvó.

Ekkor Hétbalkezes belefogott sikertelen 
krumplikiszedési történetébe, kezdte-végez­
te, csépelte a szót, összehordott hetet-havat, 
míg végül Hétalvó megelégelte.

– Álmomban sem gondoltam volna, hogy 
egy ilyen kis semmiség, ekkora nehézséget 
okoz valakinek – mondta. Majd a fal felé for­
dult, és másnap reggelig kialudta a krumplit 
a földből.

 Valamelyik ősüknek 
az volt a foglalkozása. 

Kösd össze a családne-
veket a címerekkel, 

cégtáblákkal.

 A ti családi címeretekbe 
mit rajzolnál?

SZABÓ

HALÁSZ
SZAKÁCS

papp
KOVÁCS
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Már minden leány elkelt a faluban, de 
Hétalvó még mindig agglegény volt. 

– Ideje ráncba szedni magad, mert az 
egész környéken nem marad hozzád való le­
ány – ugratta a szomszéd.

A nap már magasan járt, amikor ráripa­
kodott a szókimondó szomszédasszony:

– Ejnye! Kellj már fel, megvan a neked 
való leány! A szomszéd faluban.

Nagy nehezen összeszedte magát Hétal­
vó: macskamosdást tartott, felvette ünneplő 
ruháját, s irány a szomszéd falu legvége.

A roskado­
zó ház előtt csi­
nos leány tett-
vett. Anyja váltig 
dicsérte:

– Ügyes, neked való feleség lesz, Hétalvó.
Szegények voltak, nem volt nagy lako­

dalom, s az is hamar elrepült. A fiatalok 
Hétalvó házába költöztek. Mindjárt az első 
nap meg is beszélték, kinek mi a dolga.

– Drága feleségem, főzöl-e, mosol-e, ki­
takarítod-e a házat? – tudakolta Hétalvó.

– Persze, uram. És te elmész-e becsület­
tel pénzt keresni? – kérdezte a menyecske

– Persze, hogy elmegyek. – ígérte az ura.
Másnap mindketten délig nyomták az 

ágyat. Szidták is a kakast, hogy nem ébresz­
tette fel őket. 

Harmadnap már törte az ágy Hétalvó ol­
dalát, s valahogy csak elvonszolta magát  
a határba, de ott is henyélt egész nap egy al­
mafa árnyékában. Fizetséget nem kapott.

Henyélke akkor mászott ki az ágyból, 
amikor a férje megjött. 

– Ezért vettem feleséget? Szalad a ház! Hát 
az ebéd hol van? – mérgelődött az ember.

– Ahol a mai béred! – nyelvelt az asszony.

veszprémi emőke

Hétalvó és Henyélke
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– Amint jöttem hazafelé, számolgattam a 
markomban csillogó pénzeket. Egy sasmadár 
hirtelen lecsapott, és elragadta valamennyit.

De az asszonynak is vágott az esze, mint 
a borotva, s így válaszolt:

– Na látod... Az a sasmadár éppen a ház 
felett szállt el csőrében a pénzzel. Gondol­
tam, hogy a mi pénzünk, s egész nap a ma­
darat hajkurásztam. Arra sem volt időm, 
hogy levegőt vegyek, nemhogy takarítsak!

Hétalvó nem akarta leleplezni magát, 
csendben majszolta a madárlátta szalonnát.

Másnap is utolsónak ért ki a határba. Egy 
keveset tett-vett, de hamar megunta a mun­
kát. Bérosztáskor azt mondta a gazda:

– Dolgoztál egy keveset, fiam, de olyan ki­
csi pénz nem létezik, amennyit érdemelnél. 
Meglátom, holnap hogyan forgatod magad.

Hétalvó lógó orral poroszkált hazafelé. 
Most mit mondjon az asszonynak? 

Henyélke is kímélte magát, rá nem tette  
a kezét semmire. De ahogy belépett sava­
nyú képpel az ura, egyből ráförmedt:

– Add elő a mai béredet!
– Azt mondta a gazda, nem adja ki a mai 

béremet, hanem majd holnap kapok több 
pénzt. Így legalább nem pazaroljuk el. 

– Igazad van, édes uram – szólt nyájasan 
Henyélke – én sem főztem ma semmit. Úgy­
is elfogyna, s holnap kezdhetném elölről. 
Majd holnap főzök a mai helyett is.

Korgó gyomorral tértek nyugovóra. 

Az éhség nagy úr, nem hagyta őket soká­
ig aludni: pirkadatkor keltek mindketten. 
Hétalvó igyekezett a földekre, s csak úgy 
égett a keze alatt a munka. 

Ezalatt Henyélke ügyesen kitakarított, 
mosott, majd nekilátott a főzésnek. Amikor 
este a férje az asztalra rakta a vaskos pénzes­
zacskót, már ott gőzölgött az illatos húsleves. 

A szomszédasszonyt hajtotta a kíváncsi­
ság, átment a fiatalokhoz. Elámulva látta, 
mekkora rend van, s milyen békésen vacso­
ráznak.

– Hát még engem is érhetnek meglepeté­
sek? – csapta össze a kezét. – Ugye mond­
tam én, hogy az Isten is egymásnak terem­
tett benneteket! 

p
o

p
 a

n
n

a
 r

aj
za

i
9



fodor sándor

Kukucsi 
kételkedik

Ebéd után Csipike elégedetten szólalt 
meg. 

– Látjátok, milyen szépen rendbe jöttek  
a dolgok! 

Kukucsi sietve bólintott. 
– Bizahogy. Eddig nem tudtam, hogy Ma­

dár szereti a csimaszt, s lám, az is rendbe jött. 
Most már tudom. 

– Mi pedig azt nem tudtuk – csicseregte 
Madár –, hogy ilyen kedves is tudsz lenni, s 
lám, ez is rendbe jött. 

– Hiába na, szép az élet! – sóhajtotta Nyúl. 
– És holnap még szebb lesz! – lelkesedett 

Csipike. – Mert holnap kezdődik a szarvasbő­
gés, és elindul diadalútjára a Szeretet! 

Kukucsi érdeklődve pislogott. 
– Na, a bunyót én is megnézem magam­

nak! 
Csipike, Nyúl és Madár értetlenül néztek rá:
– Miféle bunyót? 
– Hát a bunyót, na... a meccset. 
– Hogyhogy meccset? 
– Ej, de furák vagytok ma! Hát a nagy 

mérkőzést!! Amikor a két Szarvasbika egy­
másnak esik! 

Barta Henrietta, Szászrégen

Szép Roland, Marosvásárhely

 A ti Csipikétek
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Csipike intett Madárnak és Nyúlnak, hogy 
hallgassanak, mert most ő következik:

– Azt hiszem, Kukucsi, te a verekedésre 
célzol, ami a Szarvasbikák között szokott len­
ni bőgés idején. 

Kukucsi ujjongva helyeselt: 
– Tudtam én, hogy kitalálod! 
– Csakhogy abból nem lesz ám semmi – 

magyarázta Csipike –, de ne búsulj, mert en­
nél sokkal nagyobb örömben lesz részed. 

– Tényleg? – érdeklődött Kukucsi. 
– Igen, mert Szarvasbikáék dalosversenyt 

rendeznek. Amelyik szebben énekel, az lesz 
az első. 

– Remek! – örvendezett Kukucsi. – Bőg­
nek egyet, és utána jön a bunyó, ugye? 

– Nem jön semmiféle bunyó, mert béke 
lesz és szeretet. 

– Az nagy kár lenne. 
– Hogy mondhatsz ilyent? Nem szégyenled 

magad? 
– Nem szégyenlem magam. A békén és 

szereteten nincs semmi néznivaló. 
– Látod, Kukucsi, ezt nem szeretem nálad. 

Mert mit szólnál, ha rád ugrana Nyest, és el­
harapná a torkodat? 

– Semmit. Kész volnék. De nem ugrik, 
mert messziről megérzem a szagát, és elisz­
kolok. 

– Na látod. Ezután Nyesttől sem kell majd 
félned. Megszelídül, és mogyorót eszik. És te 

is békében hagyhatod a csimaszokat, mert ők 
is kedves állatkák. 

– Hát a Nyest, az más. Az csak egyék mo­
gyorót. De az én dolgomba jobb, ha nem 
szólsz bele, mert nem értesz hozzá. 

– Ilyet mondani Csipikének! – kapta csőre 
elé szárnyát Madár. 

– Hagyd, Madár – intette le a bölcs Csipike. 
– Kukucsival még nem foglalkoztam komo­
lyan. Szarvasbika után Nyest, majd pedig 
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Kukucsi következik. És meglátjátok, milyen 
szép lesz az élet! 

– Jó – hagyta rá Kukucsi –, ha akarod, kö­
vetkezem. De holnap együtt nézzük meg a 
bunyót. 

És Kukucsit nem lehetett kizökkenteni 
balhiedelméből, hogy holnap bunyó lesz, 
mert a Szarvasbikák egymásnak mennek. 
Nem dalolnak, hanem bőgnek, és egymás­
nak mennek. Nem is vitatkoztak hát vele. 
Majd meggyőződhetik az igazságról. 

Ebéd után szundikáltak egyet, majd 
Csipike oldalba bökte Kukucsit. 

– Gyere a tisztásra, mutatok neked valami 
érdekeset. 

– Az érdekes dolgok nagyon érdekelnek – 
jelentette ki Kukucsi, és elindult Csipike után. 

Mentek, mendegéltek, amíg Őszi Kikerics­
hez nem értek. 

– Mit szólsz hozzá? – mutatott Csipike a ki­
nyílott virágra. 

– Azt, hogy kikerics. 
– Igen, de kinyílt. 
– Mért ne nyílt volna? 
– Inkább azt kérdezd, miért nyílt? 
– Na miért? 
– Mert elintéztem! – düllesztette ki a mellét 

büszkén Csipike. 
Kukucsi hosszan ránézett. 
– Most már látom. 
– Mit? 
Nem mondta meg. Hiába faggatta Csipike 

délután s estefelé a vacsoránál. Végül, amikor 
késő este nyugalomra tértek, Kukucsi nem 
bírta tovább a faggatást, megmondta:

– Azt látom, hogy áldott lélek vagy te, 
Csipike, csak egy kicsit... hogy mondjam? 

– Nyíltan! 
– Kolontos! 
Csipike nem sértődött meg. 
– Majd holnap meglátod! 
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 A szarvasbika minden tavasszal 
elhullatja az agancsát, és őszre újat növeszt, 
mindig egy-egy ággal nagyobbat. Rajzolj kis 

pöttyöt a legfiatalabb, és egyre
nagyobbat az idősebb szarvasok mellé.
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cseh katalin

A konyhában
Baba néni a konyhában
borsót szemelget,
Márk hangosan számolgatja
a borsószemeket.

Máris kész a főzelék,
tetején ökörszem,
ha akarom, tükrösszív,
s ha akarom, gyöngyszem.

 Rajzolj borsószemeket, 
hogy ugyanannyi legyen 

mindenik tányérban.

bertóti johanna

Kukac
Almából ki, körtébe be, 
ez a kukac élete. 
Mindenhova bemászik: 
ott van a szilvában,
ott van a málnában,
ott van a barackban,
ott a meggyben, birsben,
ott az e-mail címben.

 
     – ennek a jelnek a magyar neve:  
kukac. A Szivárvány és a Napsugár 
e-mail címe: naps.sziv@napsugar.ro

@
14



 Növeszd egyforma hosszúra a kukacokat.

 
Vágd ki az almát és a két szélső csíkot.  

A csíkokból hajtogass kukacot. Itt a feje, 
a szarva is, csak össze kell ragasztanod.

Az elejét és a végét 
ragaszd meg



Volt egy buta ceruzám,
igen ám, igen ám,
azt sem tudta, mi a betű,
de még azt sem, mi a szám…

balázs tibor

A ceruzám
Akkor én sem tudtam még,
de már iskolába járok,
ahol ripsz-ropsz
megtanultam minden betűt, számot.	
Kis ceruza, úgy sajnálom…
De hát nem az én hibám,
hogy amire megtanulta,
mi a betű, mi a szám,
elfogyott a ceruzám…



 Koptasd te is a ceruzád, hogy ügyesedjen 
a kezed, és szebbek legyenek a betűid. 

Rajzolj nagy és kicsi hullámokat, hadd ha-
ladjon a hajó. A fűrész és a krokodil fogait 

cakkozd minél szabályosabbra.

tóth ágnes

Füzetem
Ha kinyitom a füzetem,
szamárfület mutat nekem.
Itt is foltos, ott is foltos,
a fedele igen rongyos.
Már többen is mondták nekem,
hasonlít rám a füzetem.
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zsirai lászló

Kipi-kopi
Kipi-kopi, kalapács,
tetőn dolgozik az ács.
 
Gerendára szegez lécet,
férőhelyet a cserépnek,
kalapja legyen a háznak,
mire fagyok fuvoláznak.
 
Kipi-kopi, kalapács,
tetőn dolgozik az ács!

 Ha így olvasod, 
vicces, ha helyesen 
párosítod, igaz a kis 

táblák szövege.
Mesélj a képekről.

A fakopács 
kukacot keres.

A szakácsnő 
húst potyol.

Az asztalos
bútort szegez.
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Kipp-kopp, kalapács,
Kicsi kovács, mit csinálsz?
Sárga lovat patkolok,
Aranyszeggel szegelek.
Uccu, pajtás, kapj fel rája,
Úgyis te vagy a gazdája!

Népi mondóka m
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A kovács 
patkót kalapál.

Az ötvös 
fémedényt szegecsel.

Az ács
tetőt kopácsol.
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MALACKA: Micimackóóóóóóóóóóó!
MICIMACKÓ: Mi történt? Ég a ház?
MALACKA: Dehogy ég! Képzeld, Micimac­

kó, Zsebibaba kapott egy szenzációs új 
játékot! És most mindenki odamegy, hogy 
kipróbálja. Egy kicsit furcsa neve van. Azt 
hiszem úgy hívják hogy... libakaki.

MICIMACKÓ: LIBAKAKI??? Malacka, ilyen 
nevű játék nem létezik.

MALACKA: Akkor... libikakaó.
MICIMACKÓ: Erről sem hallottam soha éle­

temben.
MALACKA: Akkor... elfelejtettem.
MICIMACKÓ: Sebaj! Meséld el, hogy néz ki, 

hátha kitalálom a nevét.
MALACKA: Olyan, mint egy hosszú pad, 

aminek a közepe egy tuskóféléhez van 
rögzítve.

MICIMACKÓ: Aha! Kezdem érteni.
MALACKA: A pad két végére kell ülni, és jól 

megfogózni, mert amikor a pad egyik fele a 
földet éri, a másik fele fölrepül a magasba. 

MICIMACKÓ: Tudom már, ez a LIBIKÓKA!
MALACKA: Ez az! Tényleg így hívják!
MESÉLŐ: A Százholdas Pagony lakói Kan

gamama házához sereglettek. Zsebibaba 
felült a hinta egyik, Malacka a másik vé­

gére. Remekül libikókáztak. Aztán Mici­
mackó és Nyúl következett. Amikor Mici­
mackó átadta a helyét Tigrisnek, ő akko­
rát ugrott, hogy szegény Nyúl a magasból 
lepottyant a földre. Erősen jajgatott. 
Kanga mama rögtön ölbekapta, és hatal­
mas ugrásokkal elvitte Róbert Gidához, 
aki bekötözte, és azt tanácsolta, hogy két-
három napig pihentesse a fájós lábát.

		  Másnap reggel Malacka illedelmesen 
kopogtatott Micimackó ajtaján.

MICIMACKÓ: Kerülj beljebb, Malacka! Hű, 
be jólnevelten viselkedsz!

MALACKA: Csak jóvá akarom tenni a teg­
napi neveletlenségemet, amikor ajtóstól 
rontottam be a házadba. Képzeld, Mici­
mackó, éppen Nyuszihoz mentem, de 
nála volt Füles. Sohasem találnád ki, mit 
mondott Nyúlnak!

MICIMACKÓ: Ugyanbiza mit mondott?
MALACKA: Arra akarta rábeszélni, hogy le­

gyen szomorú!
MICIMACKÓ: De miért legyen szomorú?
MALACKA: Várj, elmesélem! Előbb meg­

kérdezte: Nagyon fáj a törött lábad? Nyúl 
mondta, hogy a lába nincs eltörve, csak 
fáj egy kicsit. De ugye nagyon szomorú 

Micimackó, Malacka 
és a libikóka
milne meséjét továbbszőtte sigmond júlia
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 Mit gondolsz, melyik libikókán 
lehet jól hintázni?

Jelöld nyíllal, a súly szerint 
melyik merre billen.

forró ágnes rajzai

vagy, hogy nem ugrabugrálhatsz? – fag­
gatta Füles, mire Nyúl: Rég nem voltam 
ilyen boldog. Erre már mérges lett Füles: 
Bol-dog?! Mitől vagy boldog? Én szomorú 
lennék a helyedben. Nyuszi elmesélte, 
milyen sokan látogatták meg, és ebből is 
látszik, hogy mindenki szereti őt. Erre Fü­
les nem szólt, csak lógó füllel elballagott. 
Én meg gyorsan ideszaladtam, hogy hív­
jalak, látogassuk meg mi is Nyulat! Mit vi­
szünk neki?

MICIMACKÓ: Előkészítettem egy ugróköte­
let, remélem, örvendeni fog.

MESÉLŐ: Nyuszi tényleg örült az ugrókötél­
nek, de annak még inkább, hogy a bará­
tai nem hagyták el a bajban.
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Ügyesedjünk
n A szatmárnémeti Szivárvány óvodában „született” csutkababa 
haja csuhé, arca karton, ruhája csipkével átkötött szalvéta, alko­
tója pedig Puskás Sarolta óvó néni ügyeskezű csoportja.

n Nemcsak vitamin van az 
alma héjában, hanem csiga 
is rejtőzik benne, csak óva­
tosan kell hámoznod, hogy 
előcsalogasd – üzenik Ko-
vács Katalin margittai ta-
nítványai.

n Katona Hilda és Dániel 
Beáta Csipike csoportjá­
nak körtefaló kukacait ti is 
elkészíthetitek. Figyeljétek 
meg a kolozsvári Hófehér­
ke Óvodát díszítő munká­
jukat, vagy lapozzatok Szi­
várványunk 15. oldalára.

n Nem méregdrága Barbie-babaház, hanem színes doboz-palota. A gyergyószentmiklósi 
Fogarasy Mihály Iskolában Văduva-Kémenes Eszter készítette el, Kiss Klára tanító néni osz­
tályának kislányai együtt rendezték be, és avatták fel boldog játékkal. 
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n Szalmából font koronájú, karton-tör­
zsű fa pompázik a mákófalvi óvoda fa­
lán is. Kovács-Minyóka Erzsébet ap­

róságai papírlevelekkel tarkították lombját. A bölcs baglyok az új 
tanévet köszöntik.

n Hasonlítanak, mégis min­
denki más – simogatja meg 
tanítványait Juhász Ilona 
révi óvónő, miközben arra 
biztatja őket, hogy készít­
sék el saját képmásukat 
papírhengerből, színes la­
pokból.

n Kívánjuk, hogy sok-sok mosolygó 
gyerek-virágot nyíljon minden óvo­
dánk csoportfája. Ez itt Veress Júlia 
és Portik Imola óvó néni gernyeszegi 
Lombocska csoportjában készült. 

n Ha már nem tűz a nap, a hatalmas 
szalmakalap vidám háttere lesz a szí­
nes papír-gyümölcsöknek – mutatja 
be ötletét Sármási Jutka Mária nyá
rádszentbenedeki óvónő. 

n Czompa Mónika tanító néni Szinérváraljáról küldte szerkesztő­
ségünknek a szivárványt, mely nemcsak szép, hanem okos is, hi­
szen segít gyakorolni a számtant, megérteni az időjárást, megfi­
gyelni a szivárvány színeit, sőt mesét is lehet mondani róla.
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Bélyegek – ötletek
16 500 olvasónk közül a múlt tanévben összesen 4 700-an gyűjtötték, és küldték be szerkesz­
tőségünknek a Szivárvány-bélyegeket. Szorgalmatok, kitartásotok jutalmát, a Nyitnike-füzetet, 
reméljük, mindannyian megkaptátok. Köszönjük a 320 óvodai csoportnak és osztálynak, az 
óvó néniknek és tanítóknak, hogy velünk játszottatok. 

Legtöbb közösség nemcsak összegyűjtötte, hanem kimeríthetetlen képzelőerővel vidám képpé, 
izgalmas kézimunkává alakította a bélyegeket. Lássunk egy kis válogatást a legötletesebb 
gyűjteményekből.

Alföldy Andrea osztálya a nagyváradi 
Szacsvay Imre Iskolából

Fodor Emőke 
Katica csoportja 

a szamosújvári
Sünike Óvodából

Bartalis Zsuzsanna 
csíkmenasági osztálya

Nagy Lenke 
ivói tanítványai
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Szőcs-Adorjáni Mária osztálya 
a marosvásárhelyi Dr. Bernády 

György Iskolából

Kislányom nagy lelkesedéssel várja 
megjelenésedet minden hónapban. 
Végiglapozunk, anya minden versikét, 
mesét elolvas, színezünk, és megold­
juk a feladatokat. 

Pop Enikő édesanya, 
Szilágysomlyó

Berekméri Ildikó Csicsergők 
csoportja Körtvélyfájáról  Kun Ibolya 

egrespataki tanítványai

Burkhardt Piroska és Pop Piroska 
Méhecskék csoportja a kolozsvári 

Hajnaltündér Óvodából

 Szabó-Sebők Enikő 
kovásznai osztálya

Orosz Adrienn Csigabiga  
csoportja a mezőfényi óvodából

Stanca Melinda osztálya 
a nagyváradi  

D. Cantemir Iskolából
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Nagy kíváncsisággal vá­
runk téged mindig, és öröm­
mel olvassuk üzeneteidet. 
Alig vártuk, hogy teljes le­
gyen bélyeggyűjteményünk.

Kolcsár Mária  
csíkmenasági kisdiákjai

Kocsis Gabriella 
sarmasági osztálya

Mekker Melinda osztálya 
a szatmárnémeti  

Református Kollégiumból

Illyés Aranka Pillangó 
csoportja a kolozsvári 

Pöttyös Panna Óvodából

Szodorai Melinda szilágysomlyói nebulói

Geréb Harmat Izabella osztálya 
a székelyudvarhelyi 

Orbán Balázs Iskolából

Szőcs Annamária 
magyarói tanítványai
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Nagyon örülök, hogy megismertem ezt a játékos, ze­
nés, mesés kis magazint. Másodikos létemre nem min­
dig érdekeltek a mesék. De ez jobb, mint amit eddig 
olvastam. Gyönyörű világba repített a Szivárvány.

Ilonczai Zsófia, Szatmárnémeti

Szabó Ágnes érszalacsi 
óvodásai 

Vajda Gyöngyi kisdiákjai a  
marosvásárhelyi Dacia Iskolából

Sink Irén osztálya a szatmár
németi A. Iancu Iskolából

Veress Julianna Méhecskék 
csoportja a kolozsvári  
Katicabogár Óvodából

Hideg Magda 
és Sipos Erzsébet

csoportja 
a szamosújvári 

Elvarázsolt Óvodából

Szaniszlai  
Márta vetési  

tanítványai

Benedek Hajnalka 
zabolai osztálya

27



A marosvásárhelyi Bolyai Líceumba járunk,
a Szivárványt minden hónapban nagyon várjuk,
hogy Csipike postáját mielőbb elolvassuk.
A játékokat, fejtörőket mind megoldjuk,
a meséket és verseket órákon meghallgatjuk.
Karcsi bácsit ezután is nagyon várjuk,
a szerkesztőség minden tagjának 
erőt, egészséget kívánunk!

Somlay Melinda tanító néni 
előkészítő osztálya

Lázár Éva, 
Csíkszentdomokos

Izsán Tímea, Zabola

Szárnybontó

Süt a nap az égen,
két kislány sétál a réten.
A felhő közt szellő lebben,
fakul a fű, torzsa csendben.
Egy szőke meg egy barna 
sétál a réten.
Cipőjük sárga, ruhájuk ciklámen,
a szemük barna, kék,
mennek mamájukhoz 
az út mentén.

Kovács Angéla, Marosvásárhely

Kozma Kata, 
Szilágypanit

Trinfuj Roland, 
Szentegyháza
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A mókusok odúban élnek,
De hát nyoma sincs a télnek!
Örvendezve ugrándoznak,
Ágról ágra kapaszkodnak.
Fa tövében makkot látnak,
Fa törzsén gyorsan lemásznak,
és a makkból lakomáznak.

Kis Ágnes Zita, 
Magyarlapád

András Csenge, 
Gyergyószentmiklós

Oláh Anna, Zilah

Gábor Hunor, Kovászna

Benyoszki Levente, 
Olthévíz

Esik az eső,
Fúj a szél,
Vándorol a gólya,
Jön a tél.

Sárosi Virág, 
Kolozsvár

Volt egyszer egy török,
nem tudta, hogy dörög,
kapálta a tököt,
s eláztak a tökök.

Datki-György 
Júlia Inez, Zabola

A fa, szép fa, mindenki szereti,
nem szabad bántani, 
mert ő is érez,
nélküle nem lenne levegő 
és nem lenne termés,
ő szeret minket, 
és szereti a gyerekeket.

Farkas Krystal, Szászrégen

Esik az eső,
Kopog a jég,
Dörög az ég,
Villámlik, lecsap.
Kisüt a nap.

Csíki Roland, 
Gyergyóditró
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Új tanév, új Csipike! Tomos Tünde rajzoló néni képzelete alkotott 
újjá. De csak az arcképem változik, a szívem a régi. Ugyanúgy ör­
vendek minden levélnek. Íme, milyen sok érkezett a nyár folya­
mán: Mosescu-Dobra Noémi, Kolozsvár; Cornea Edina, Maros­
felfalu; Lázár Júlia, Csíkszentdomokos; Fazakas Levente, Zilah; 
Varga-Pugner Tamara, Mureşan Emma, Szatmárnémeti; Dózsa 
Zalán, Ákosfalva; Tamás Csenge, Körösfő; Antal Csenge, Gyergyó­
szentmiklós; Szűcs Mátyás, Nagykároly; Dósa Izabella, Petrilla; 
Pop Csenge Natália, Szilágysomlyó; Sebesi Kristóf, Marosvásár­

hely; Márkus Péter Csongor, Kaplony; a kovásznai 2-es Óvoda; a székelykeresztúri Napsu­
gár Napközi Gyöngyvirág csoportja; a kolozsvári Hársfaillat Óvoda; a gyergyóditrói Százlá­
bú Óvoda; a szentegyházi Hófehérke Napközi; a sárközi, a szilágypaniti óvodások; a szat-
márnémeti Művészeti Líceum tavalyi II.; a zilahi M. Eminescu Iskola III. D, a Wesselényi Kol­
légium előkészítő; a csíkszeredai József Attila Iskola előkészítő C; a csíkszentdomokosi 
Márton Áron Iskola előkészítő, I. és II. A, B; a sepsiszentgyörgyi Váradi József Iskola előké­
szítő E, II. C, az Ady Endre Iskola előkészítő B; a marosvásárhelyi Al. I. Cuza Iskola I. C, II. 
E; A gyergyószentmiklósi Fogarasy Mihály Iskola előkészítő A, I. B osztálya; a mezőpaniti I.; 
a datki I–II.; a csíkmenasági előkészítő, I. és II.; a csíkmadarasi I.; az érbogyoszlói I.; a biha-
ri I. B; a krasznai előkészítő B; a szilágypaniti előkészítő és I.; a zabolai II. B; az olthévízi I.;  
a szilágycsehi előkészítő; a lövétei előkészítő B; a körtvélyfái I.; a jeddi I.; a kovásznai előké­
szítő B és C; az oroszhegyi II. osztály.

Csipike postája


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Havonta vágd ki a bélyeget, 
és ragaszd egy 12 x 12 centis 

gyűjtőlapra! Áprilisra vidám kép 
kerekedik ki belőlük. 

Ezeket küldjétek el nekünk 
a csoport, az osztály névsorával 

együtt. Kitartásotokért, 
szorgalmatokért jutalmat kaptok.
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Címlap: 

fazakas 
csilla

n Bemutatkozott a kakasdi kibővölt tánc
csoport, melynek fennmaradásához a Szivár­
vány és Napsugár is hozzájárult – írja hálásan 
és büszkén Kovács Erzsébet és Pitó Erika ta-
nító néni.

n 300 kisgyermek játékától, táncától dobogott  
a szamosújvári színpad a III. Népi Gyermekjáték 
Találkozón. Fodor Emőke óvó néni beszámolójá­
ból megtudtuk, hogy a 17 óvodás és kisiskolás 
csoport Kolozsvárról, Désről, Székről, Válaszútról, 
Balánbányáról és persze Szamosújvárról érkezett.

n Kíváncsian lapozgattuk bélyeggyűjteményünk 
jutalmát, a Nyitnike, a nagyobbak pedig a Szólj, 
szám füzetet. Egészséget, erőt kívánunk, hogy 
továbbra is ilyen színvonalas folyóiratokkal ör­
vendeztessék meg a nebulókat. Fülöp Tünde 
Erzsébet és a bözödi kisiskolások
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Rajz-üzenet

1 4 3 7 7771221 7760059

Ára 3 LEJ, 400 FT

György Viktória,
Sárköz

Deák Krisztián,
Szilágypanit

Fazakas Levente, 
Zilah

Kerekes Károly 
Kevin, Kovászna

Moldovai Kitti,
Kovászna

Szőcs Tamás,
Gyergyóditró


